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 وظيفه محوله تاه وعنوان ک 

   )HACT1(  فعاليت های سنجش و تضمين ظرفيت رويکرد هماهنگ انتقال پول نقد

 

 پيش زمينه 

) و سازمان UNDP)، برنامه پيشرفت و توسعه ملل متحد (UNFPAصندوق جمعيت سازمان ملل متحد ()،  UNICEFصندوق کودکان سازمان ملل (
) گروه توسعه پايدار سـازمان ملـل HACTرويکرد هماهنگ انتقال پول نقد ( )) (آژانس های سازمان ملل متحد2FAOکشاورزی ملل متحد (غذا و  
اطمينان از اين موضوع اتخاذ کرده است که وجوه انتقال يافته به شرکا مصروف اهداف مـورد   ل) را بعنوان ابزاری جهت حصوUNDGمتحد (

) انتقـال و 2) سنجش ظرفيت (سنجش کـلان و سـنجش خـرد)، (1ذيل مطرح می باشد: (، چهار فرايند  HACTنظر سازمان شود. در چهارچوب  
 يت مديريت مالی. ) توسعه ظرف4فعاليت های حصول اطمينان، () 3پرداخت پول نقد، (

سـه سـاله فعاليـت هـای عمليـاتی بـرای توسـعه سيسـتم   یمجمع عمومی سازمان ملل در مورد بـازبينی خـط مشـ  201/56بدنبال قطعنامه شماره  
 UNDG( گروه توسعه پايـدار سـازمان ملـل متحـد رويکرد هماهنگ انتقال پول نقد چهارچوب FAOو  UNICEF ،UNFPA ،UNDPسازمان ملل، 

HACT  ( بروزرسانی شـد. چهـارچوب  2014اتخاذ کرده اند. اين چهارچوب در سال  2005را در سالHACT  (هماهنـگ) نمايـانگر چهـارچوب
نس سازمان ملل اآژ باشد که اين شرکا با يک يا چند به شرکای دولتی و غيردولتی فارغ از اين موضوع میعملياتی معمول برای انتقال پول نقد 

اتحاد نزديک تر کمک به توسعه با اولويت های ملی و تقويت ظرفيـت هـای ملـی بـرای پشتيبانی از    HACTد. هدف چهارچوب  همکاری می کنن 
مديريت پاسخ گويی با هدف نهايی حرکت تدريجی به سيستم های ملی می باشد. اين چنين به ذهن متبادر می شود که واژه "هماهنـگ" در بافـت 

HACT   ،به آژانس هايی اطلاق می شود که از يک چهارچوب عملياتی مشترک بهره می برنـد، چهـارچوبی کـه از ابزارهـا و رويکـردی مشـابه
  ند. استفاده می ک منسجم و استانداردشده

لگری ارزش غربـاهم سنجش و هم معيار گزينش برای انتخاب شرکای همکار است و اينکـه بـازبينی هـای ديگـر از جملـه  HACT سنجش خرد 
انتخاب نهايی شرکا در هر مورد اجرا می شوند. ديگر بازبينی های اين چنينی در حال حاضر جهت   محوری توسط يونيسف برای اطلاع رسانی

       است.   HACTخارج از محدوده اين پيشنهاد 

) در CSOدولتی براساس حکم و مسئوليت های نهادهای دولتی استوار است، فرايند شناسايی سازمان جامعه مـدنی (  شرکایگزينش  در حالی که  
  لينک ذيل ارائه می شود:

https://www.unicef.org/about/partnerships/index_60037.html   

 اصول کليدی هدايت برای شراکت يونيسف با جامعه مدنی و ديگر کنشگران در لينک ذيل فهرست شده است: 

https://www.unicef.org/about/partnerships/index_60074.html   

کنترل و  پنشانگر حرکت از حصول اطمينان برای انتقال    HACTچهارچوب   نقد مستخرج از  سطح پروژه بسمت روشی از حصول اطمينان    حسابرسیول 
  ريسک/سيستم محور می باشد.   حسابرسیمستخرج از سنجش و 

پياده ساز ( اطمينان از کارکرد مناسبIPشريک  ملل ارائه دهنده منابع و پياده سازی و مديريت  آژ  ) موسسه مسئول و پاسخگو برای حصول  انس سازمان 
  باشند:   برنامه مورد نظر بصورت تعريف شده در برنامه کاری و مستندات برنامه است. شرکای پياده ساز بدين قرار می

  شريک دولتی از قبيل وزرات ها، موسسات نيمه مستقل و دولت محلی 

  سازمان بين دولتی و يا 

 ) شريک سازمان جامعه مدنیCSO) از قبيل سمن های (NGOs ملی و بين المللی، موسسات دانشگاهی، سازمان ها و بنيادهای اجتماع محور ( 

 

 
1 Harmonized Approach to Cash Transfer 

  .  مراجعه کنيد Eدر مورد فائو، به فهرست واژگان مندرج در ضميمه   2



 کار  حوزههدف/ 

) شناسايی ارائه دهنده خدمت برای ارائه خدمات حرفه ای سنجش، حصول اطمينان و  RFPSخدمات ( جهت هدف اين درخواست برای طرح پيشنهادی 
ادارات ايران در هزينه های واحد و ديگر شرايط مشخص    را آژانس (های) سازمان ملل مستقر درمشاوره است. سپس، قراردادهای خدمات خاص  

  ) تصويب خواهند کرد. LTAطولانی مدت ( شده در توافق 

  يوست هايش توصيف می شوند: پو   1حوزه کار مورد نياز و خدمات خاص مورد ارائه در بخش شرح خدمات پيوستی در ضميمه 

  : شرح خدمات برای سنجش خرد 1الف. پيوست 

  : راهنمای بررسی نقطه ای يونيسف 2ب. پيوست  

 UNFPA: راهنمای بررسی نقطه ای 3ج. پيوست 

  HACT: شرح خدمات برای حسابرسی 4د. پيوست 

  : شرح خدمات برای حسابرسی مخصوص 5ه. پيوست  

سال معتبر است مگر اينکه اداره مشخص کند به سنجش مجدد شريک پياده    5. سنجش خرد برای  HACTی. سال تقويمی از آژانس های منطبق بر  
 شد.  ساز نياز می با 

 شرح وظيفه محوله 

  . سنجش خرد 1

سنجش خرد ظرفيت مديريت مالی شريک پياده ساز (يعنی حسابداری، استخدام، گزارشگری، کنترل های درونی و غيره) را مورد سنجش قرار  
  می دهد تا درجه بندی نهايی ريسک مالی و فعاليت های حصول اطمينان را تعيين کند. درجه بندی ريسک بهمراه اطلاعات موجود ديگر نيز زمان

ناسی انتقال پول نقد برای شريک پياده ساز منتخب براساس مدل کسب و کار هر آژانس مورد توجه قرار می گيرند. اين سنجش هم  گزينش روش م 
  برای شرکای دولتی و هم غيردولتی اعمال می شود.  

  دو خروجی عمده سنجش خرد بقرار ذيل می باشند: 

  د به شرکای پياده ساز (کم، متوسط، حائزاهميت يا زياد) وول نقپ(الف) درجه بندی نهايی ريسک مالی مرتبط با انتقال 

  (ب) نوع و تکرار مناسب فعاليت های حصول اطمينان و روش انتقال پول نقد براساس مدل های کسب و کار هر آژانس.  

مثل سنجش ارزش محوری،  در کنار ديگر منابع اطلاعاتی موجود (سنجش خرد بعنوان يک مولفه سنجش نهايی استاندارد يک شريک پياده ساز  
ت در مورد محيط مديريت  اتاريخچه همکاری با آژانس، گزارش های حسابرسی پيشين و غيره) تلقی می شود و از سنجش کلان (يا فقدان اطلاع

  )در صورت نبود سنجش کلان) منتج می شود.  SAI) و ظرفيت بيانيه اطلاعات مضاعف (PFMمالی دولتی (

سنجش خرد را می توان در طول زمان مورد بازنگری قرار داد در اين صورت اطلاعات/پيشنهادهای مضاعف از طريق فرايند مناسب بصورت  
  مرتبط درخواست خواهند شد.  

  فعاليت های حصول اطمينان . 2

برای هدف مورد نظر و مطابق با برنامه کاری يا  ين اين نکته است که آيا وجوه منتقله به شرکای پياده ساز  ي هدف فعاليت های حصول اطمينان تع
  مستندات برنامه  مصروف شده است يا نه.  

  بصورت مختصر بدين شکل توصيف می شوند:  مولفه های فعاليت های حصول اطمينان مالی 

مروری بر سوابق مالی مرتبط با مديريت شراکت با يونيسف. بررسی های نقطه ای در اداره شرکای پياده ساز اجرا  بررسی های نقطه ای:  الف.  
  می شوند. برسی های نقطه ای حسابرسی نمی باشند و بالطبع ميزان آزمايش هزينه کمتر از چيزی است که در حين حسابرسی انجام می شود.  

مستقل اطلاعات، صورت ها، سوابق، عمليات و عملکرد يک شريک پياده ساز را يک ارائه دهنده    بررسی نظام مند و:  HACTحسابرسی  ب.  
خارجی خدمات انجام می دهد. هدف نهايی اين حسابرسی ارائه ضمانت معقول در مورد استفاده مناسب از وجوه مورد ارائه به شريک مطابق با  

  ای شريک پياده ساز، مستندات برنامه، برنامه (های) کاری و بودجه ها می باشد.  توافق هالزامات گزارشگری آژانس (های) سازمان ملل، 

حسابرسی موردانجام هنگام شناسايی دغدغه ها و موضوعات مهم حين چرخه برنامه اغلب در نتيجه يافته های ملاقات  حسابرسی مخصوص:  ب.  
    بق برنامه و بررسی های نقطه ای. ط های 

  

  توسعه ظرفيت . 3

يج  توسعه ظرفيت مديريت مالی برای پوشش نقاط ضعف قابليت های مديريت مالی شريک پياده ساز و بالطبع حمايت از پايداری ميان و بلندمدت نتا
برنامه انجام می شود. اين توسعه شامل پيگيری يافته ها و توصيه های حاصل از فعاليت های حصول اطمينان و سنجش ظرفيت و يا نقاط ضعف  

  نترل مورد تاييد آژانس (های) سازمان ملل می باشد.  خاص ک



 

 فعاليت ها، اقلام قابل تحويل، جداول زمانی و پرداخت ها 

  اقلام قابل تحويل 

  ) مرتبط در بخش ضمايم بصورت مفصل شرح داده می شود. TORخدمت/خروجی های خاص برای هر خدمت در شرح خدمت (

آژانس سازمان ملل صادر کننده قرارداد روال های لازم و الزامات گزارشگری را  توسعه ظرفيت و خدمات مشاوره ای مرتبط،  برای  
    در زمان درخواست خدمت تعريف خواهد کرد. 

  

  الزامات گزارشگری 

) خدمت  شامل)  TORشرح  بخش ضمايم  در  ده  مربوطه  ارائه  را  ها  قالب  اين  است.  گزارش  های  قالب  تمام  نمونه  در  خدمت  نده 
    کشورهايی مورد استفاده قرار خواهد داد که کار از طريق اين توافق طولانی مدت انجام می شود.  

پيش از صدور قرارداد مورد توافق ارائه دهنده خدمت  ديگر خدمات مشاوره ای مرتبط  توسعه ظرفيت و  قالب های گزارشگری برای  
    زمان ملل قرار خواهد گرفت.  ا و آژانس س

اشته می شود. گزارش های نهايی  گزارش های پيش نويس با ادارات آژانس (های) سازمان ملل و شريک پياده ساز به اشتراک گذ
آژارت مستقي بصو به  خدمت  دهنده  ارائه  از طرف  ملل گزارش  م  (های) سازمان  آژانس  خواهد شد.  نس (های) سازمان ملل صادر 

پياده ساز و   با شريک  نهايی را  به اشتراک خوا(های)  ملل  آژانس های سازمان  قلديگر  قابل  هد گذاشت. ارائه دهنده خدمت هيچ  م 
  د گذاشت.  به اشتراک نخواه ری از جمله اهداکنندگان تامين کننده وجوه برای برنامه يا طرح خاصيگتحويلی را با هيچ طرف د

    ش را محدود کند کان لم يکن تلقی خواهد شد. هر نشانه گنجانده شده در هر قلم قابل تحويل که توزيع و يا استفاده ا 

گزارش ها بصورت مناسب در قالب ورد يا اکسل (يا ممکن است بصورتی که در شرح خدمات خاص مشخص شده باشد) ارائه می  
زمان ملل  لازم می داند، آژانس سا  PDFنسخه امضاشده نهايی را تنها در قالب  شوند. جايی که سياست های داخلی ارائه دهنده خدمت  

بهمراه نسخه ورد/اکسل با همان مفاد اما بدون امضا و يا نشانه تجاری (طبق سيسات های داخلی ارائه دهنده خدمت) را    PDFنسخه  
  خواهد پذيرفت.   

  نس سازمان ملل وارد کند. اارائه دهنده خدمت ملزم است گزارش ها را به سيستم داده آژانس طبق درخواست آژ

  . تمام گزارش ها و پرسشنامه ها بايستی بزبان انگليسی تحويل شوند.  قابل توجه

  

  

  مکان و مدت 

برای خدمات    يونيسف توافق طولانی مدت  وارد  از خدمات خاص  نامحدودی  ميزان  ارائه  برای  پيشنهاددهندگان موفق  با  دارد  قصد 
)LAT-S بايستی اعمال شوند: ) شود. در رويداد امضای اين توافق از سوی يونيسف، موارد ذيل  

سال از زمان امضا معتبر باشد که هر دو طرف توافق را با گزينه ای برای تمديد بيشتر بمدت يک   1اين توافق بايستی برای  الف)  

منوط به عملکرد رضايت بخش ارائه دهنده خدمت و با تشخيص صرف آژانس (های) سازمان ملل و وجود منابع مالی   ساله  2دوره  

  اشند. امضا کرده ب 



  انجام بازای هر دسته بندی (قلم خدمت) در ايران استوار باشد.   اين توافق بايستی براساس ب) 

نخواهند شد و خريد تنها زمانی صورت خواهد پذيرفت که يک  يد ميزان اندکی از خدمات  رخمتعهد به  ج) آژانس های سازمان ملل  
    زينه هايی نخواهند بود که خريدی تحت توافق نهايی انجام نشده باشد.الزام واقعی موجود باشد. آژانس های سازمان ملل مسئول ه

  صادر خواهند کرد.   LAT-Sادارات کشوری آژانس(های) سازمان ملل قرارداد(ها) را برای خدمات تحت 

بخشی يا ديگر سطوح  انتظار می رود اين کار در ايران اتفاق بيافتد و ممکن است مکان انجام کار يا در تهران يا در سطوح استانی و  
       تحت ملی انجام شود مگر اينکه اداره صادر کننده قرارداد بصورت ديگری توافق کرده باشد.  

  زمان بندی پرداخت 

از طريق هر قرارداد و ارائه دهنده خدمت تعيين شوند و بخشی از هر قرارداد صادره برای  رويدادهای مهم/اقلام قابل تحويل بايستی  
نهايی برای خدمت    LAT-Sطرف توافق   خواهد بود. ارائه دهنده خدمت هنگام تکميل هر خدمت فاکتور ارائه خواهد کرد و گزارش 

آژانس   اداره  ارائه می شود. در مورد  تقاضا  توافق  درخواست    سازمان ملل مورد  مجاز    LAT-Sکننده چندين خدمت همزمان، طرف 
برای   است  مجاز  طرف  اين  دهد.  ارائه  ای  دوره  فاکتورهای  خدمت  80است  نويس  پيش  گزارش  ارائه  زمان  در  خدمت  بهای   %

  % باقيمانده در زمان ارائه گزارش نهايی صادر خواهد شد. 20مربوطه فاکتور ارائه دهد. فاکتور نهايی برای 

الزامات و مشخصات آژانس (های) سازمان ملل را مرتفع نمی کنندبرای تاخي  يا خدماتی که  بالطبع از طرف    ر در ارائه خدمت  و 
% از ارزش خدمات طبق قرارداد  0/ 5آژانس سازمان ملل رد می شوند، بايستی از پيشنهاددهنده موفق خسارت نقدی دريافت گردد و  

نهاي  بازای هر روز تاخير و در  يا کسر چنين 10ت بيشينه  نهادی/شرکتی  % از ارزش قرارداد نهادی/شرکتی کسر گردد. پرداخت 

    کند.  مبرینبايستی پيشنهاددهنده موفق را از هر الزام يا مسئوليت ديگری طبق هر قرارداد نهادی/شرکتی ای خسارت های نقدی ای 

 

ها، تجربه تخصصی و قابليت های مضاعف   صلاحيت   

نياز، در صورت اعمال، در هر شرح   برای هر وظيفه محوله شامل تجربه، مهارت ها و صلاحيت های مورد  الزامات صلاحيت 
  خدمات پيوستی بصورت ضمايمی برای هر خدمت خاص مفصل شرح داده می شود. 

و منابع مالی و تمام مهارت ها و منابع ديگر جهت اجرای    سهيلاتيت ها، ت ارائه دهنده خدمت بايستی دارای پرسنل، تجربه، صلاح
 تعهداتش تحت هر توافق حاصله باشد.  

 
 شرايط کار 

جرايی مباحث ا  

 UNFPAخدمات در طول سال و بصورت برنامه ريزی شده از طرف اداره آژانس سازمان ملل مورد نياز می باشند. حسابرس های  
HACT    بعد از گزارش بازبينی سالانه مدارک خود را دريافت کنند. ارائه دهنده خدمت برهمين اساس  آوريل هر سال    30بايستی تا

  اهد کرد منابع جهت تامين نيازهای اراده طبق الزام موجود باشند.  برنامه ريزی کرده و اطمينان حاصل خو

در شرايط خاص، مثل تعداد زياد خدمات خاص مورد نياز، ممکن است آژانس های سازمان ملل خواستار پيشنهاد/مظنه ثانويه برای  
  فهرست مشخص شده خدمات از ارائه دهنده واجد شرايط خدمات شوند.  

از ماليات می    معاف سازمان های    UNFPAاعلام شده بايستی به ریال ايران بدون ماليات باشند چون يونيسف/تمام قيمت ها/نرخ های  
برای پيمانکار از قبيل فضای اداری، رايانه و چاپگر، رواديد و ترتيبات    منابع و تسهيلاتتامين کننده  باشند. آژانس های سازمان ملل  

      سفر و امنيت اعضای اداری ارائه دهندگان خدمات و غيره نمی باشند.



. شهرهای بزرگ  در صورتی که خدمت مورد تقاضا در پايتخت يا يک شهر بزرگ باشد، تمام قيمت ها شامل هزينه سفر می باشند
باشند. اگر سفر  بعنوان شهرهايی   آنها تاسيس کرده  دائمی در  دفتری  تعريف می شوند که آژانس سازمان ملل و ارائه دهنده خدمت 

  درمورد هزينه های سفر پيش از امضای قرارداد برای خدمات مورد تقاضا  مورد نياز باشد، آژانس سازمان ملل و ارائه دهنده خدمت  
ی براساس مسافرت طبقه اقتصادی (اکونومی کلاس) محاسبه شده و هزينه های امکانات  به توافق خواهند رسيد. هزينه های سفر بايست 

است های ارائه دهنده خدمت بوده و نمی تواند از نرخ های قابل اعمال  و هزينه های جانبی بايستی طبق سي رفاهی، وعده های غذايی  
) تجاوز کند. سفرهای غيرمنتظره نيز بايستی ICSCمدنی ( )، طبق اعلام کميسيون بين المللی خدمتDSAکمک هزينه معيشتی روزانه (

       در نظر گرفته شوند.  طبق روال فوق 

  

  مديريت پروژه 

) بايستی يک فرد هماهنگ کننده اختصاص دهد که از سوی شرکت منصوب  LTAارائه دهنده موفق خدمت برای توافق طولانی مدت (
از شرکت خواهد بود که مسئول حصول اطمينان از ساز و کارهای موجود    انتصابیشريک رده بالای  می شود. اين هماهنگ کننده  

موزش کل پرسنل و افراد وابسته و  برای استانداردسازی و تضمين کيفيت ارائه تمام خدمات به آژانس (های) سازمان ملل از جمله آ
تمام مسائل کيفيت يا ارائه بموقع خدمت را مورد پوشش قرار دهد.   بايستی  بازبينی تمام گزارش ها خواهد بود. اين هماهنگ کننده 

  ادارت کشوری آژانس های سازمان ملل با اين هماهنگ کننده در ارتباط خواهند بود.  

کننده کشوری   آژان هماهنگ  اداره  و  با  اجرا  برنامه ريزی،  انجام  و مسئول  بوده  ارتباط  در  خدمت  کننده  ملل درخواست  س سازمان 
گزارشگری می باشد. جزئيات تماس (نام، عنوان شغلی، شماره موبايل و ايميل) هماهنگ کننده بايستی بعنوان بخشی از پيشنهاديه فنی  

     ساعت پاسخ داده شوند.   48الی   24ايستی ظرف  ارائه شود. تمام مکاتبات با هماهنگ کننده جهانی/منطقه ای ب 

  

  اطلاعات ديگر 

نوع متفاوتی از خدمات را در مورد شريکی خاص انجام  در مواردی که آژانس سازمان ملل از ارائه دهنده خدمت درخواست می کند  
  چنين خدماتی وجود ندارد. دهد، انتظار می رود ارائه دهنده خدمت اطمينان حاصل کند هيچ تعارض منافعی در ارائه 

)، موارد نشانگر کلاهبرداری يا کلاهبرداری احتمالی بايستی بلافاصله بنظر  LTAدر ارائه هر خدمتی تحت اين توافق طولانی مدت (
  فرد منصوب در هر آژانس سازمان ملل بدون انتظار برای ارائه گزارش حسابرسی رسانده شود.   

سال در دفتر خود نگهداری کند. آژانس (های) سازمان ملل    5اری پشتيبان کار حسابرسی را بمدت  ارائه دهنده خدمت بايستی اوراق ک 
دهنده   ارائه  ملل،  سازمان  (های)  آژانس  درخواست  بنابر  باشند.  داشته  دسترسی  درخواست  کاری هنگام  اوراق  مستندات  به  بايستی 

  بگذارد.   )LTAيج هر کار انجام يافته تحت اين توافق بلندمدت (خدمت بايستی ارائه دهندگان آتی خدمت را در جريان جزئيات نتا

گروه توسعه    هماهنگ انتقال پول نقد  کردي رو  ملزم است چهارچوب  UNICEF/UNFPA/UNDP/FAOهر پرسنل ارائه دهنده خدمت به  
متحد   داري پا ملل  با  )  UNDG HACT(  سازمان  مرتبط  های  روال  و  ها  سياست  چنين  هم  به    HACTو   متعلق 

UNICEF/UNFPA/UNDP/FAO    و ديگر مطالبه پيش زمينه مربوطه را جهت ارائه خدمات باکيفيت به آژانس های سازمان ملل مرور
  کند.  

ای سازمان ملل که ممکن  (و ديگر آژانس ه  UNFPAپيشنهاددهندگان موفق خطوط ارتباطی و گزارشگری مجزايی را با يونيسف و  
  است در دسترس هر توافق طولانی مدت حاصله بعنوان نتيجه اين پيشنهاديه باشند) ايجاد خواهند کرد.  

بايستی   باشآژانس های سازمان ملل  تا حدی مقيد  تنها  نسبت بهمديگر  بلندمدت  اين توافق  بندهای  اين آژانس هر درخواست  ن به  د که 
خريدی را طبق اين توافق صورت دهد و طرف قرارداد آن را پذيرفته باشد، و انجام درخواست های خريد از سوی آژانس سازمان  

با ديگر سازمان های سازمان ملل برای تعهدات ديگر  تضامنی  شرايطی هر آژانس سازمان ملل را بصورت    هيچملل نبايستی تحت  
     . مان ملل در مورد يا در ارتباط با اين توافق بلندمدت مسئول جلوه دهدآژانس ساز



 

 معيارهای ارزيابی 

)، طرح های پيشنهادی واصله در بدو امر در مورد مزيت های فنی شان (شامل  3RFPپس از اختتام درخواست ارائه طرح پيشنهادی (
  ارجاع به الزامات قانونی) و سپس قيمت شان مورد سنجش قرار خواهند گرفت.  

  . مورد ارزيابی قرار خواهند گرفت  Aطرح های پيشنهادی از لحاظ فنی در مقابل المان های ضميمه 
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